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Լեհահայերի երաժշտության հավաքման 
Ա ուսումնասիրման գործը սրանից մոտ 42 
տարի աոաջ սկսել էր Բրոնիսլավւս Վույչիկ 
Քյոփ րա ըսւնը, ոըը մտադիր էը հետագա
յում ա յդ մասին ուսումնասիրություն հրսւ– 
տարսւկել։ Ա յդ  ուսումնասիըությունը լեհա 
հայերի ծիսերգերի մասին հոդվածը պիտի 
լինեը, որը չի տ պ ա գրվել։ Հիշյա լ հեղինակն 
ա յն միտքն է  զարգացնում, թե լեհահայերի 
հոգևոր երաժշտության մեջ լատինական ու 
հայկական եկեղեցա կա ն երաժշտության 
տարրեր կան, իսկ ժողովրդական երգերի 
մեջ՝ լեհական և  ուկրաինական տարրեր։ 
Ն ա  միաժամանակ ընդունել է  հիշյալ ժողո– 
վուրդների երաժշտության մեջ հայկական 
երաժշտության տարրերի թափանցման 
հնարավորությունը։

Բարեբախտաբար նշված գործերը լեհա 
հայերի երաժշտության մասին միակը չեն։ 
Լեհահայերի ծիսերգերի, նրանց կենցա ղի, 
պատարագի, ա զգա յին սովորությունների 
մասին կարևոր տեղեկություններ կա ն լե 
հահայերի պատմությանը վերա բերող 
քսանչորսից ավելի ա ՛յլ երկերում։ Ձեռքի 
տակ ունենք նաև քառասունչորս մեղեդի
ների ձայնանշումները պարունակող մի ժո
ղովածու։

Սակայն լեհահայերի հին երաժշտության

*  1 9 7 8  թ վ ա կ ա ն ի ն  « Օ պ ո լե ի  Բ ա ր ե կ ա մ ն ե ր ի  Ը ն կ ե 

ր ո ւ թ յո ւ ն ը »  հ ր ա տ ա ր ա կ ո ւ մ  Է լ ե հ ե ր ե ն  լ ե զ վ ո վ  ս ո ւ յն  

ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յո ւ ն ը  Օ պ ո լե  ք ա ղ ա ք ո ւ մ  ( Լ ե հ ա ս 

տ ա ն )  :

« Է ջ մ ի ա ծ ի ն »  ա մ ս ա գ ր ի  ը ն թ ե ր ց ո ղ ն ե ր ի  ո ւ շ ա դ ր ո ւ 

թ յա ն ն  ե ն ք  ն ե ր կ ա յա ց ն ո ւ մ  ք ա ղ վ ա ծ ա բ ա ր  ո ր ո շ  հ ա տ 

վ ա ծ ն ե ր  ա յ դ  հ ե տ ա ք ր ք ի ր  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յո ւ ն ի ց  

Ռ ա ֆ ի կ  Հ ա մ բ ա ր  ձ ո ւ մ յս ւ ն ի  թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յա մ բ ։

« Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն »  Ա Մ Ս Ա Գ Ր Ի  

է ս Մ Ռ Ա Գ Ր Ո Ի Թ Յ Ո Ի Ն

մեծ մասը պահպանվել Է բանավոր փո– 
խանցմամբ։

Լեհահայերի ինը երգեր ձայնասփռվել են 
լեհական ձայնասփյուռից, դրանցից «Ք ա – 
հանայք և  ժողովուրդք» և  «Քրիստ ոս յա– 
րեաւ» երգերը 1931 թ. նոյեմբերի 7-ին Լվո– 
վի ձայնակայանից, 1968 թ. հոկտեմբերի 
23-ին Օպոլեի ձայնասփյուռով հնչեցին ևս 
յոթ ծիսերգեր, իսկ 1969 թ. դեկտեմբերի
26-ին Էլի նույն ձայնակայանից հաղորդվե
ցին լեհահայերի ծիսերգերից ևս վեցը։

Լեհահայերի մասին ընդհանուր 
տեղեկություններ

Լեհական թագավորության սահմաննե
րում հայերի գոյության մասին եղա ծ ամե
նահին վավերագիրը Կսւզիմիր Մեծի՝ հա
յերին տված 1844 թվականի արտոնագիրն 
Է։ Հա յերը բնակվում Էին հիմնականում 
Ռեչ-Պոսպոլիտայի հարավ-արևելյան սա հ
մանների առևտրական քաղաքներում, իսկ 
մի մասը, դարձյալ Կազիմիրի օրոք, հաս
տատվեցին Լյուբլինի, Լուցկի, Պոզնանի, 
Վարշավայի, Վիլնոյի և  Զամոստյեի մեջ։

Ըստ Մինաս վարդապետ Բժշկյանի, հին 
Լեհաստանում ապրելիս են եղել 40 հազար 
հայեր։ Լեհաստանի հայերի (կաթոլիկա
ցա ծ— Ռ. Հ . )  թիվն այսօր մոտ 15 հազար 
Է։

Բազմաթիվ հայեր ու հայկական ծագում 
ունեցող լեհեր շատ կարևոր դեր են խա
ղա ցել Լեհաստանի մշակութային-քաղաքա– 
կան ու պետական կյանքում։

ԼեհահւԱյերի մի մասի կենցա ղա յին լե 
զուն որոշ ժամանակ ղփ չա ղ-թուրքերենն Է 
եղել, իսկ մի մասը գործածում Էր մաքուր 
հայերենը։

Կաթոլիկ եկեղեցու հետ բոնի միությու
նից (Րւնիա ) հետո թա րք-ղփ չա ղերենը բո–



լո ր ո վի ն վ ե ր ա ց ա վ ,  իսկ հ ա յե ր ե ն ը  մ ա ս ա մ բ  
մնացել-հսւււել Է մ ի ն չ և  մեր օ ր ե ր ը  կ ո ւտ ե ցի *  
որոշ հա յե ր ի  մոտ մ ի ա յն ։

Լ ե հ ս ւձ ա ե ր ի  ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն  ա ր ա ր ո ղ ո ւ 
թ յա ն  լեզուն եղեւ ե  մնում է  մ ա ց ո ւր  գ ր ա 
բ ա ր ը ։

|ՀոԱի միությունից ւսոայ լեհահայերի ե– 
կեղեցին ենթարկվում Լր ԷշմիածՕի Ամե
նայն Հա յոց կաթողիկոսին։

Լվովի Նիկոլ Թորոսովիչ եպիսկոպոսը 
1630 թվականին ընդունեց պապակսւնա– 
տյունը։ Թեև նա արարողությանը ւսնվւո– 
փոխ պահեց ու սկզբնական շրջանում թույլ 
չտ վեց, որ այն լեհերեն տարվի, բա յց նրա 
բաղն այնուամենայնիվ լեհահայերի միաս
նությունը խարխլեց։

11ՏՏ1 թվականին Կամենեց— Պոդոլսկ |>ա– 
ղսւբի եպիսկոպոս ձեռնադրվեց ;1սւն I՝Է«ր– 
( ՚ադովի»ը (Բերնսւրդովիչը) և Լվով տեղա– 
վախվելուց հետո բոնի միության հակառա
կորդների գլուխը անցավ։ Սակայն դիմա
դրությունը երկար չտ ևեց. պապականու
թյուն ընդունած Վւսրդան Հանսւնյանը 1*181» 
թվականին պաշտոնից հեռացրեց 1‘երնսւ– 
դովիչին Ա 1691 թվականին սինոդ որւսվի– 
բեց, որտեղ «Լեհահայերի հայ հոգևորա
կանությանը Լվովի արքեպիսկոպոսին (ւսյ– 
ւ ՚ինբն՝ ՝Լ. Հունա նյա ՚յին— Ս՝. < . )  ճանա
չեց... լեհահայ եկեղեցու գլուխ »։

Հիշյալ սինոդը նսւԱ սահմանեց նոր ծի
սակարգ, որր Հանանյսւնը լասփնւսցրհց։
Iք>99 թվականին հրահանգ արվեց, «Ա ստ 

ծու խուփերի արտասանությունը» |եհերե– 
(ւով տանելու մասին։

ՌՍ՚ՆԻ ՄԻՍ ԻԹ ՅՈԻՆԸ, որր իրագործվեց 
1664 թվականի;) Լվա) հաստատված Թեա– 
տինյսւն ուխտի սիաբաննեբի աջակցությամբ, 
|եհահւսւերի ուծացման մետ> ւ|(ւ*ռակսւն ղեր 
խաղաց։ Սւնիսւն «ընդունող մոտ .111 հսպար 
հայեր լբեցին Լեհաստանր, իսկ մնսւցած– 
ները որոշ ժամանակ անց աստիճանաբար 
հաշտվեցին դսւվա՚ւավւոխության մարի 
հետ, թեե նրանցից շւսսւերբ ձգտում Լին 
պահպանել իրենց ծագումն ու փսղեմի սո
վորությունները։

ԼեհւսհաւԼրի հ ո գ և ո ր  երսսէշտ ո ՚թ ւո ւն ր  
1844— 1000 թթ.

11՞ին»և բււնի միության, ւսյն Լ* 1630 թվա
կանը և սկսած 1.344 թվականից լեհահայե
րի եկեղեցական արարողություններր կա 
սսսրվոււ1 Լին 1,'ջմիածնի սահմանած կա 
նոններով։ (Ււսմսպրբերր ևս, մեծ մասամբ, 
բերվում ԼիԱ Հայաստանից, որոնց ւ(է.տ> կա 
ցին նւսև «Շւսրակնոց»–ներ։

• <Ա)1Ս>ի ւոսւլաքր գսւԱվամ |. >լ«յ<1ւՏ|սւԱ Լւ|ււվ|ւ |էո–
տակսդրամէ

Հ ա յ կ ա կ ա ն  մ ե ղ ե դ ի ն ե ր ը  ձա յն ա ն շվ ա Ա  Լին 
խ ա ղ ե ր ո վ ,  ո ր ո ն ց  մ ա ս ի ն  Ա լո յի ս ի ո ս  Պ ի ղ ո ւն *  
գ ր ո ւմ  Լ. թ ե  հ ա յե ր ը  ձ ա յն ա հ ի շ ճ ե ր  չո ւն ե ն .  
–<բսւցի ի ն չ–ո ր  ա ն հ ա ս կ ա ն ա լի  ն շ ա ն ն ե ր ի ց ,  
որոնյ»  ա ր տ ա հ ա յտ ո ւ մ  ե ն  ձ ա յն ա ս տ ի ճ ա ն ն ե ր  
և շ ե շ տ ա դ ր ո ւ թ յա ն » ,  ի ն չը  և , ն ր ա  կ ա ր ծ ի բ ո վ ,  
հ ա յ  ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ո ւ մ  «դ ւ1 վ ա ը ա ց ն ո ւմ  Լ ե ր 
գ ե լը  և մ ի ա յն  ե ր կ ա ր  պ ա ր ս ւ պ ե լա ց  հ ե տ ո  
ս ե ր տ ո ւմ  ե ն » ։  Ի ր ա կ ա ն ո ւմ ,  ս ա կ ա յն ,  խւսգե– 
րր ձ ա յն ա ն շ ս ւն ա յի ն  ի ս կ ա կ ա ն  հ ա մ ա կ ա ր գ  
1 ի ն ,  բ ա յց  ՍԷ; դ ա ր ի ց  ա յս  ձւս յն ա ն ի շն ե ր ի  
| ա ն ա փ ն  ա ս տ ի ճ ա ն ա բ ա ր  կ ո ր չո ւմ  Լ, և  ի 
վ ե ր ջ ո  ն ո գ և ո ր  ե ր ա ժ շտ ո ւթ յո ւն ը  բ ե ը ա ն ա ց ի  
ս ո վ ո ր ե լո ւ  ա ն հ ր ա ժ ե շ տ ո ւթ յո ւն  Լ ա ռ ա ջ ա 
ն ում ։ 1‘ ս ա ա ռ վ ա ծ  *Լ ,  ււր հ ո գ և ո ր  Ա ր ա ժ շ տ ա - 
թ յա ն  բ ա ն ա վ ո ր  ֊հ ի շ ո ղ ա կ ա ն  վւոխ ա հցումր 
կ ա ր ո ղ  Լր բո ւն  մ ե ղ ե դ ի ն ե ր ի ց  ձև ա խ եղում –  
ների պ ա տ ճ ա ռ  ղ ւս ռ ն ս ղ ,  բ ա յց  ն ս ւվ ա ն ա բ ա ր  
սւյւ» խ ո տ ո ր ո ւմ ն ե ր ր  շ ա տ  մ եծ  չ ե ն  եղ ե լ ,  
վ ա ս ն զ ի  լե հ ա հ ւս յե ր ր  խ ի ս տ  Լին հե տ և ո ւմ  
ա զ գ ա յի ն  ա վ ա ն դ ո ւ յթ ն ե ր ի  ա ն ա ղ ա ր տ  պսւհ 
պ ա ն մ ս ւն ր ,  և  հ ո գ և ո ր ա կ ա ն ն ե ր ի  մ ե ծ  մա սն 
Լլ հ ո գ և ո ր  ա ս տ ի ճ ա ն  Լր ս տ ա ն ա մ  Հ ա յ ա ս 
տ ա ն ո ւմ ։  Բ ա ց ի  ա յղ ,  1 ;ջմիսւծնի ց հ ա ճ ա խ  
ն վ ի ր ա կ ն ե ր  Լին գ ա փ ս ,  ո ր ո ն ց ,  ի դ ե պ ,  դ ի 
մ ա վ ո ր ո ւմ  Լին « ե ր գ ե ր ո վ  ա  նույնիսկ պսւ– 
ր ե ր ո վ » ։

Լ ե հ ա հ ա յե ր ի  ե ր ա ժ շ տ ո ւ թ յա ն  մետ՝ բո ն ի  
մ ի ո ւթ յո ւն ի ց  ա ո ա ջ  գ ե ր ի շ խ ո ւմ  Լր ա յն  ժւս 
ս ւս ն ա կ վ ա  Հ ա յա ս տ ա ն ո ւ մ  կա տ սւրւ|ող հոգէ. 
մոր ե ր ա ժ շ տ ո ւ թ յա ն  տ ա ր ր ը ։  Ա յս  բ ա ն ն  ըստ 
ե ր և ո ւ յթ ի ն  ա ր տ ա հ ա յտ վ ո ւ մ  Լր հւսև ն|ւա 
նում, որ լե հ ա հ ա յե ր ի  ե ր գ ե ր ն  Լ| մ ի ա ձ ա յն  
ե ն  ե ղ ե լ  և հ ո ր ի ն վ ե լ  ե ն  ե ր գ վ ե լո ւ ՝  ա ռ ա ն ց  
ո րևԼ  ն վ ա գ ա ր ա ն ի  ձ ա յն ա կ ց ա թ յա ն  կ ա մ  Լ| 
ա յն պ ի ս ի  ն վ ա գ ա կ ց ո ւ թ յա մ բ ,  որր սւսՈմա 
նաւիա1|ւ;ւււմ Լ|, մ ի ա յն  մի յո ւր ա տ ե ս ա կ  
ձ ա յն ա ռ ո ւ թ յա ն ը ։

Հւս յ  ա ո ս փ ե |ս ւկ ս ւն  ե կ ե ղ ե ց ո ւ մ  հ ո գ և ո ր ա  
կ ա ն  ձե ռ նս ւղ ր ե |ս ւ  ա մ ե ն ա կ ա ր և ո ր  պ ա յմ ա ն  
ն երիս  մեկր «ձ ա յն ս ւվ ււր »  փ նելսւ  Ա|1Ա|ւագան 
Լր, իսկ վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւ թ յա ն  կ ա ր դ  կա ր ո ղ  Լր 
ս տ ա ն ս դ  մ ի ա յն  (ևս, ով հմուտ Լր ե ր ա ժ շ 
տ ո ւ թ յա ն  ա ր վ ե ս տ ի ն ։

Բ ո հ ի  մի ո ւթ յո ւն ի ց  ա ռ ա ջ  լե հ ա ն ա լե ր ի  ծի 
սսւկւսրգով ս ւսհ մ ա ն վե) 1.ր օ ր վ ա  ր նթ ա ց  
բում պ ա տ ա ր ա գ ը  մ ի ա յն  ս՛եկ ա ն գ ա մ  կա 
տ ա ր ե | ։  Ս ր ա ն ո վ  շե շտ վ ո ւմ  և բ ն ղ գ ծ վ ս ւ մ  Լր 
ն ա յ  և լա տ ի ն ս ւղ ա վ ս ւն  ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի  պ ա 
տ ա ր ա գ ն ե ր ի  տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր դ  Լեհա նա  
շերի ւղ ւս տ ա ր ա գի  Ժ ա մ ա ն ա կ  ր ն թ ե ր ց ո ւմ  Լին 
Հ ի ն  Կ տ ա կ ա ր ա ն ի  տ ա ր բ ե ր  դր |>երր, ինչւդես

*  1 • • • •ի տ ւ ւ | ) > 1 |  | ւ ւ ս 1 ւ ա 1 ւ ւ ս ,  ո լ ւ ւ ;  ա է | ւ ս | ւ 1 | է | 1 . լ  1 ,| ւ  Հ ա ւ ւ 1 խ |  

լ1>հւսՈս<|1,բ|ւ1> 1| սւ , 11 )ւ կ էլ<սլււ\էւ1>| ա  1Աա1սւլւ։ Ն ւ ս

, . * , 111» » ք |( * * < | »  | " ս > ; | 1 . յ |  Լ | , 1 1 ւ ւ ւ < ւ ս ւ ւ ւ ւ 1 ւ լ լ ւ ւ է ,  > ւ լ ա 1 ւ | ւ  1 ,| |ւս 1 – *  ա | | )  

ս ե  1«Ս|ւււււււււ1||| ի|)|ււ1|ւււ1<ւււ;| 111,|ւււ ||1,<ւալւա1ւ1ւ1ւլւ։
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նաև. Ավետարանն ա  առաքելական թղթե
րը։

Զատկի առավոտ յան ժամերգությանը ըն
թերցում էին չորս Ավետարաններ՝ «շրջվե
լով աշխարհի չորս ծա գերը»։ Մարգարե
ների գրկերը, ա ռաքելական թղթերն ու 
Ավետարանը մեծ հանդեսներին, «եկեղե
ցու տարբեր տեղերից ընթերցում էին եր
բեմն 12, նույնիսկ ավելի քա հա նա ներ»։

«Փ ա ռք ի բարձունս»–ը ոչ թե պատարա
գի ժամանակ էին երգում, ւսյլ առավոտյան 
երկրորդ ժամերգությանը։

«Փ ա ռ ք ի բարձունս» օրհներգը հույն եկե
ղեցու պատարագի մասն է։ Պիդուն ա յստ եղ 
ևս ձգտել է  շեշտել հայադավան և  լատինա
դավան եկեղեցիների պատարագների տար
բերությունները։ Հիշյա լ օրհներգն ա յդ ժա
մանակ երգում էր եկեղեցում հավաքված 
ւ՜ղշ ժողովուրդը։

Ա յլ հեղինակներ նկարագրել են մինչև 
բռնի միությունը եղա ծ լեհահայերի պատա
րագի մանրամասները։ Ա յլ մաղթանքներից 
բացի երգչախումբը աղոթում էր «վա սն 
բարօրութեան և  կենաց Հա յա ստ ա նի»։ Երգ
չախումբը կատարում էր «Հա ւա տ ոյ հան
գ ա ն ա կ » ֊^  որը սկսում էր քահանան, հետո 
շարունակում էին երգել ծխականներն ու 
երգչախումբը։

Այսքանից բացի կաթոլիկացումից առաջ 
լեհահայերի պատարագը պարունակում էր 
քահանայի կողմից ա սված «Խաղաղութիւն 
ա մենեցուն», ինչպ ես նաև երգչա խմբի ու 
հավատացյալների պատասխանները՝ «Ա– 
մ են »։

Տեղեկություններ կան նաև նշանդրեքի, 
պսակի ու Ծա ղկա զա րդի շաբաթվա եկեղե
ցական թւսւիորներին երգվող երգերի մա
սին։

Պսակադրության ժամանակ երգչախումբը 
նախ երգում էր «Ուրախ լեր սուրբ եկեղե
ցի», այնուհետև «Սուրբ Աստոոսծ, սուրբ և  
հ զօր»։ Ավելի ուշ սարկավագը երգչախմբի 
հետ կատարում էր մի մա ղթա նք, որից 
հետո երգչախումբը երգում էր համար 20 
սաղմոսը, ապա «Ա լելույա » (երեք ա նգա մ) 
և այնուհետև համար 44  սաղմոսից՝ 15 տող։ 
Վերջում սա րկա վա գն ու երգչախումբը կա 
տարում էին էլի մի մա ղթա նք, որից հետո 
երգչախումբը երգում էր «Ուրախ լեր, Տ ի 
րա մա յր» երգը։

Նշա նդրեքի ժամանակ, եթե այն կատար
վում էր հոգևորականի մասնակցությամբ, 
նա երգում էր «Ա մենա յա ղթ խաչի Ք ո »  ծի– 
սերգը։

Ծ ա ղկա զա րդի շա բա թվա  արարողության 
ա վարտին եկեղեցու փակ դռների առաջ 
հոգևորականը երգում էր «Բ ա քց մեզ, Տ է ՚ր ,  
բա ՛ց, զդուռն ողորմութեան» տաղը։

59

Կամենեց-Պոդոլսկի հայոց Մայր տաճա
րի երգչախումբն արարողության ժամանակ 
տեղավորվում էր խորանի կողքին։ Հա վա 
նաբար այսպես էր նաև լեհահայերի մյուս 
եկեղեցիներում։

1666 թվականին (ա յն է՝ 211 տարի ւս– 
ոաջ, քա ն Իտալիայամ, հայոց հոգևոր երւս- 
ժըշտության մեջ կմուծեին երգեհոնային 
նվագարաններ և 249 տարի առաջ, քան 
Ավստրիայում, հայ եկեղեցական երաժըշ– 
տության մեջ մուտք կգործեր նվագախումբը) 
Կամենեց-Պոդոլսկի հայոց Մայր տաճա
րում գործածական էին «շարժական երգե
հոն և  նվագախումբ, որը նվագակցում էր 
երգչա խ մբին»։ Երգչախմբի ու նվագախմբի 
անդամները ենթարկվում էին եկեղեցու ե– 
րեցփոխին, որը «հոգում էր այն ամենի մա
սին, ինչը ժամասացության շքեղությանը 
սատարող խթան էր նկատում»։

Հոգևոր երաժշտությունը մերթ ընդ մերթ 
օգտագործում էին հավատափոխությունը 
նախաձեռնողների դեմ պայքարելու, ինչ
պես նաև ժամագրքերում որոշ փոփոխու
թյուններ մտցնելու դեմ հակադրվելու հա
մար։

Հա յ եկեղեցու օրհներգեր էր երգում, օ– 
րինակ, և՛ «իր հայրերի հավատն ուրանա
լու» համար Թորոսովիչին նզոված նվիրա
կը, և1 այն նվիրակը, ով  մաքուր օդ շնչելու, 
պտույտ տալու պատրվակով գնաց Լվովի 
արվարձանում գտ նվող մի վանք և  հրամա
յեց ա յնտ եղ պատարագ մատուցել առանց 
«փոփոխությունների»։

1սոսքն ա յստ եղ 1664— 1666 թթ. Թեւս– 
տինյանների ջանքերով հայոց շարակնոց
ներում, ժամագրքերում և  մաշտոցներում 
մտցված փոփոխությունների մասին է ։ Ն ույ
նիսկ սրանից հետո է լ լեհահայերի ծիսա– 
կարգը մնաց հիմնականում անփոփոխ, իսկ 
«Թ եատինյանների մտցրած ժամագրքերը 
պարունակում էին բա զմա թիվ այնպիսի 
սաղմոսներ, որոնք Արևելքի եկեղեցինե
րում երգվում (Լին երգչախմբերի կողմից»։

Հա յ առաքելական եկեղեցու ծիսակարգը 
հովանավորող Բեր նա դո վի չի գահակալու
թյան տարիները (1681— 1686) ըստ երևույ
թին նպաստեցին հայ հոգևոր երաժշտու
թյան անաղարտ պահպանմանը։

էեհահայոց հոգևոր երգերը 
1691— 1975 թթ.

Լեհահայերի հոգևոր երաժշտության նոր 
փուլն սկսում է  1691 թվականից, երբ Լվո– 
վում հրավիրված ՛բռնի միության կողմնա
կից հոգևոր սինոդը հաստատեց լեհահայ 
պատարագն ու ծիսակարգը փոփոխելու ո– 
րոշումը։ Ա յդ  որոշումը Թեատինյան վանա
կանների աջակցությամբ կայացրեց Ունիա–

Է Տ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն
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,ի կ ո ղ մ ն ա կ ի ց  Վ ա ր դ ա ն  Հ ա մ ա մ յա ն  եպիս– 
կոպ ո ս ր ։

Ն ո ր  ժ ա մ ա գ ր ք ե ր ն  ա ր դ ե ն  կ ա  մ գ ր ա բ ա ր ի  
Լին վ ե ր ա ծվ ո ւմ  ա ն մ ի ջ ա պ ե ս  լա տ ի ն ա կ ա ն  
ծ ի ս ա կ ա ր գ ի դ ,  կա  մ հ ա ր մ ա ր ե ց վ ո ւմ  էի ն  
ս ր ա ն ։  Լ սւս փ ն ա ցա մ ը  տ ա ր ա ծ վ ե ց  ն ա և  սւ– 
բա րողութ յսւն  ա ր տ ա ք ի ն  օ և ի  վ ր ա .  ո ր տ ե ղ  
պ ա հ պ ա ն վ ե ց ի ն  միա յն  հ ա յ  և լա տ ի ն  ե և ե .  
դ ե ց ի ն ե ր ի  մ ի ջև  ե ղ ա ծ  « ա ո ա վ ե լ  կ ա ր և ո ր  
տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ը * ։

Այդ պատճառով լեհահայ պատարագը 
հեոագավ ոչ միայն առաքելական եկեղեցու 
հ՜ատուկ կանոններից, այլև նույնիսկ լասւի– 
նական-ունիակսւն պատարագիդ։

Ա յսքսւնի ց  բ ա ց ի  լե հ ա հ ա յե ր ի  նոր  պ ա 
տ ա ր ա գ ի  հ ե ղ ի ն ա կ ն ե ր ը  ժ ա մ ա գ ր ք ե ր ի ց  
լ՛ուրս թ ա լե ց ի ն  գ ր ե թ ե  բո լո ր  ա յն  հսւտ վա ծ–
I երր, որււնք կատարում Լին Արևելքի եկե
ղեցիների երգչախմբերր։

Հ ա վ ա ն ո ր ե ն  հե նց  ա յդ  ժ ա մ ա ն ա կ  Լր. որ 
լա տ ի ն  ծ ի ս ա կ ա ր գ ի  հ ե տ և ո ւ թ յա մ բ  հ ա յկ ա 
կա ն ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի  ե ր գ ե ց ի կ  խ մ բ ե ր ը  և ս  տ ե 
ղ ա փ ո խ վ ե ց ի ն  ե կեղեցո ւ  խ ո ր թ ը ։

Հ ա ն ւս ն յա ն ի  հիշյալ որոշումը հա յ ե ր գ ի  
ււեջ բ ա ց  ա ր ե ց  ո* մ ի ա յն  լա տ ի ն ա կ ա ն  մե– 
ղ ե դու,  ա ղ  ն ա և  (ե հ ա կ ա ն  ե ր գ ե ր ի  ճանա
պ ա ր հը ,  որը ևս քիչ դ ե ր  չ խ ա ղ ա ց  հաւե|ւի 
լեհսւկսւնացս ՚ան մեջ ։

ւՒէ«»* դա րի կ ք ս ե ր ի ն  լե հ ա հ ա յե ր ի  ե կ ե ղ ե –  
ցիհերո ւմ  ս ս լո թ բ ն ե ր ն  ու ե ր գ ե ր ը ,  ո ր ո ն ց  ւս– 
ա ս ջ  հ ա յե ր ե ն  Լին կ ա տ ա ր վ ո ւմ ,  ս կ ս ե |  Լին 
կ ա տ ա ր վ ե լ  լե հ ե ր ե ն ։  1հս1|ւսյն ծ խ ա կ ա ն ն ե ր ը  
Կւստիում մ ի ն չև  դ ա ր ա վ ե ր ջ  « ո ր ո շ  ա– 
ււո;>քներ հսււեյւեն Լին ե ր գ ա մ » ։  Ծ ի ս ա կ ա ն  
ե ււա տ կա կա ն , ա յլև  ուրիշ մ ե ղ ե ղ ի ն ե ր  սւյն– 
տ ե ղ  հաւերեն են ե ր գ ե յ  նւսե ւ(է«<| ա վ ե |ի  
մոտ  Ժ ա մա նա կներում ։

Լեհա հա յ հ ո ւս ա ր ա կ ա ն ն ե ր ն  ա ր ա ր ո ղ ո ւ 
թյունների ւԱււմսւնւսկ, Մ ա շ տ ո ց ի ց  բ ա ց ի ,  
գ ո ր ծ ա ծ ո ւմ  Լին նսւ1ւ ւսրւոասւսհմանոււք 
տ պ վ ա ծ  շւսրսւկնոցներ, ը ն դ  որում Ժ ա մ ե ր 
գ ո ւթ յա ն  Ժա մանակ ե|ւգում Լին րստ  հա լեր ի 
ւ<ւտսւգսրծւսծ սեվւա կա ն ձ ա յն ա ն ի շ ն ե ր ի ՛

Ա յս տ ե ղ  |ւ ւ ո ւ ւ |ւ ր  Հ ա մ բ ա ր ձ ո ւ մ  Լիմոնջւա նի 
1813– 1Տ |օ  |,ւ|,>. օ գ տ ա գ ո ր ծ ա ծ  խ ա ղ ե ր ի  մսւ 
ւ ՚ի ն  Լ, ո ր ո ն ք  Լ ե հ ա ս տ ա ն ի ց  ղուրս օգւոսւ 
գ ո ր ծո ւմ  Լին հայ ա շխ ա ր հ ի կ  ու ե կ ե ղ ե ց ա 
կա ն ե ր ա ժ շտ ո ւթ յա ն  մ ե ջ ։  Ուստի հ ի մ ք  չ ո ւ 
նեն  աւն ակնարկ1ւ՚1ւրր, ււրււն|> ա յս  սա նչու 
թյւսմբ պ ն ղում  ե ն ,  թե ի բ ր  2 0 - ր դ  դ ա ր ո ւմ  
Լվովի հա յո ց  ւուսնսւրում «ւղսււոա րա գր կ ա 
տ ա ր վո ւմ  Լր րստ ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն  սւմենա– 
նին ձ ա յն ա ն ի շ ե ր ի » ։

Հունւսնյա նի փ ո վւո խ ութ յունն երից  հ ե տ ո ,  
|ե հ ա հ ա |ե | ՚ի  ւղա տա րսւգի մ եջ մ տ ց վ ա ծ  մե– 
ղ ե դ ի ն ե ր ր  ևս հ ե տ ա գ ա յո ւմ  սովո ր ո ւմ  Լին 
բա ն ա վ ո ր  –հիշողա կա ն ւիոխ ա նւյմա ն մ ի ջ ո ց 

ներով։
Դրանից բա ցի, բանավոր ու մասամբ նաև 

օւսյնանշյաւ. պահպանվել են Ավագ ուրբա
թին հատակ բանւսվււր փոխւսնցմամբ մեգ 
հասած մեղեդիներ, ինչպես նաև թաղման, 
ո ՚սա կի ա գսւտկակւսն որոշ եղանակներ։ 
Ալս մեղեդիներում սակա են թե՛ լսւսփնա 
կան և թե՛ հայկական տարրեր։

Լեհահայերի հոգևոր երաժշտության եր 
կու տարատեսակների միջև եղած տսւրբե 
րաթյանր նրանց լւստինւսցման աստիճանն 
Լ։ «Հոէնսւնյանական» տարբերակում (սւտի 
նական ծագում անեն .՚է2 մեղեդիներ, իս(( 
հայկական ծագում* ինը։ «Մխիթարյանւս 
Լա ն* եղանակներից 30-ր լատինական ծա 
գա մ ունեն, իսկ 19-ը՝ հայկական։ Մնացած 
հոգևոր եղանակներից լատինական ծագում 
ս ն ե ն  52-ը , հայկական ծագում* Տ-ը։

1**՝ե՛ Լվովի եկեղեցում և թե՛ Լեհաստանի 
հայոց թեմի բոլոր մյուս ծխական եկեղեցի 
ներում երգեհոն Լ դրված եղել, իսկ տաճա 

I րամ գործել Լ նաև երգչախումբ։ Մեգ հսւ 
/ սւսծ աղբյուրներից հայտնի Լ, որ երգչւս

I  խրսբեր կային Լվովի տաճարում և Կատիի 
( ա Անյսւտինի եկեղեցիներում։ Լվովի և Կու– 

սփի երգչախմբերը երկսես Լին, իսկ Սնյւս 
տինի երգչսփււււմբր՝ իգական։

Հա յկա կա ն ծիսական. դպրոցներ|ւ ւխսկ 
վելուց սսսսջ սւշակերտներր « ...և ս  օգնում 
Լին եկեղեցական երգեր կատարելուն»։

Լեհահայերի ժողովրդական ծիսե|ւգերի՚ւ 
մինչև այսօր բանավոր վււվսանցումով, մա 
ասմբ նաև ձսւյնանշյալ, ս|ահս|սւնվել են 7 
ծիսերգելւ («Ա յս օր  սան Լ*–ի երկու տար 
բերակ՝ «Մ եծ և վա|ւր աւետիս», «Ծնանղ 
քո», «ձ>.|>1.ւլ Ցիսուս», «Մանուկ ծնւսւ»–ի 
երկու տարբերակր և «Ուրախ (է«րու|»», մի 
((ատկակսւն երգ («Անէւասե|ի 1‘ա ն ղ »), ինչ 
ւղես նւսև «Աասւոտ |ուսսյ», «Հա յր  մեր» ե 
«Սուրբ Ա ստ ուա ծ* մեղեղիներր։

Հա յ երաժշտության մեջ ավետիսներ 
հանդիւղամ են րստ ելւ1ւու;թին արւլեն I; 
դարից սկսած, օրինակ՝ «Քրիստ ոսի ծնուն 
ղրն ա վետ ող» եկեղեցական երգեր, սւ|ւ «Ա– 
ւետիս»–ր կրկնվում Լ ամեն մի տողի ււկրգ 
բում կամ վերջում։ Այդ րսւււր «րա րի, ու 
րաիւայի յա ր » նշանակելով, հոմանիշն Լր 
նաև այն ծիսերգի, որր «սուրբ Ծննդյան 
տոնին երեխաներր երգե|ով տն՛ից տուն Լին 
մտնում»։

Հա յոց ին|>նսւրսւյն ավետիսների գոյւս 
թյունր ւիւսստող տեղեկսւթյուններր ցույց ե1< 
տալիս, ոլւ |ենական ծիսերգր այն միակ 
նսոլշր տ|.ր, որից ներշնչվեր լենանաւերի 
ծիււերգերի ստեղծագործությունր։ Լեհահսւ 
յերի ծիսերգերից միայն եր1յուսր լ1.հական 
ծագում ա(ւեն* «Ծնունդ |*ոյ» և «Ջ ցե գ  ։1ի



սուս», որոնցից աոաջինի հիմքը «Վսւսն 
Ս ննդեա ն Տեա ո ն» մեղեդին է, իսկ մյուսի 
հիմքը՝ «Ծ նսս Յիսուս»–ը։

«Մանուկ ծնսս» և  «Ուրախ լերուք» եր
գերն անեն Հայաստանում երգվող տաղերի 
բնորոշ հատկանիշներ։

Երաժշտական տեսանկյունից դիտված, 
սակայն, լեհահայերի ծիսերգերը ունեն սւ– 
մենից աոաջ սլավոնական, մասամբ նաև 
ռումինական երաժշտության երանգայնա– 
թյւսն (տ ոնա յնությա ն), մեղեդա  և  ամանա
կի (ոիթ մ) առանձնահատկություններ, ո– 
րոնք լեհերի, ոամի նացի ների և  ուկրաինա
ցիների հետ ունեցած բա զմա մյա  շփումնե
րից ու համակեցությունից են գա լիս։ Բացի 
այդ, կուտեցի հայերի ծիսերգերը նման են 
«մալոոուսական-ոումինական ֊բա լկ ա ն յա ն » 
մեղեդիներին։

Ծննդյա ն տոների երեկոյան ընտանիքը 
հացի էր նստում ա յն ժամանակ միայն, երբ 
պատահանից լսվում էին ծիսերգեր։ Տա նը 
բոլորը սպասում էին ա յդ երգերը երգող
ներին, որոնք շուտով գա լիս... երգելով 
մտնում են տուն։ Երգում են «Ա ւետ իս»–ր։ 
Ա յդ ծիսերգը բոլորն են երգում... և  Կու– 
տիում չկա  մի երեխա, որն ա յդ ավետիսը 
երգել չիմա նա ... ժա մա սա ցությա ն ժամա
նակ երգչա խումբն ըստ մեծի մասին կա 
տարում է  հայկական ծիսերգեր, ինչպես 
«Մանուկ ծնսս ի Ռ եթղեհեմ»... «Զ ք ե զ  Յի– 
սաս գովսւբա նեմք»... և  ա յլն ...։ Պատարա
գից հետո բոլոր տղամարդիկ հավաքվում 
են խորանի կամ Ա վա գ սեղանի մոտ և  եր
գում յուրահատուկ «Ա ւետ իս» ծիսերգը... 
վերջում երեք ա նգա մ երգում են «Հա յր  
մեր»–ը։

Ժ Թ  դարում եկեղեցու եղբայրության ա ն
դամները «Ծ ննդեա ն տ օներ»–ի ա ոաջին օրը 
տնից տուն ընկա ծ երգում էին «Մ եծ Աւե– 
տ իս»–ը։

Լեհահայերի՝ Զատկի երգերից պահպան
վա ծ միակ ծիսերգը լեհական ծագում ունի, 
իսկ «Ա ոա ւօտ  լա սոյ»–ի, «Հա յր  մ ե ր » ֊ի  և  
«Սուրբ Աստուած»–ի մեղեդիները հայկա
կան են ։

Լեհահայերի ուծացումը հանգեցրեց ա– 
մենօրյա  գործածության մեջ եղա ծ ժողո– 
վըրդական ծիսերգերի բեկորների գրեթե 
ա մբողջա կա ն մոռացմանը։ Ա յդ  երդերն 
ա յսօր գիտ են միայն հատուկենտ մեծահա
սակ ներ։ Իսկ Լվովում երգվող երբեմնի հայ
կական մեղեդիներն այսօր միայն Գդանսկի 
ս. Պողոս-Պետրոս եկեղեցում են կատար
վում :

ԼԵ ՀԱ ՀԱ ՅԵ Ր Ի Ա ՇԽ Ա ՐՀԻ Կ  
Ե Ր Ա Ժ Շ ՏՈ Ի Թ ՅՈ Ի Ն Ը

Լեհահայերի աշխարհիկ երաժշտության

սասին եղա ծ շատ սակավաթիվ տեղեկու
թյուններից կարելի է  հետևցնել, որ զվա ր
ճություններին, ընկերական հավաքույթնե
րին, տոներին ու պաշտոնական հանդիսու
թյուններին երգելը, պարելն ու նվագարան
ներ ածելը լեհահայերի կենցաղի ամենսւ– 
էական կողմերից էին։

Լեհահայերն ունեին «միաձայն կատար
վող ասպետական երգեր», իսկ նրանց 
նվագարաններն այնպիսի ն էին, «ինչպիսին 
ուրիշ ժողովա րդներինը»։ Լեհահայերի գոր
ծածած նվագարանների մեջ կային նաև 
«շեփ որն ու դա փ ը»։ Յսւնուշի բաոարանում 
տեղեկություններ կան նաև ջութակի մա
սին, ա յն ուկրաինացիների օրինակով լե
հահայերը ՍԿՐԻՊԿԱ էին անվանում։

Հարսա նիքներին «նվա գը փեսային էր 
պատկանում» (ա յսինքն նվազողներին փ ե
սան էր վարձում— Ո՝. Հ . ) ։

Սկզբնական շրջանում լեհահայերի աշ
խարհիկ երաժշտությունը մոտիկ է  եղել 
Հայաստանի երգերին, քանի որ ա յդ շըր– 
ջանում «հա յերը իրենց հետ մեր երկիրն 
էին բերում Հայաստանի հնագույն մշակույ
թի տ ա րրեր»։ Սրանց մեջ հավանաբար կա 
յին նաև երգեր ու պարեր, վասնզի «հա յե
րի բնորոշ գծերից էր ... երաժշտասիրությու
նը»։

Սակայն այս բոլորի մասին հստակ տ ե
ղեկությունները պակասում են ։ 1929 թ. մի 
վկայությունից տեղեկանում ենք միայն, որ 
զվարճությունների ժամանակ կուտեցի հա
յերը պարում էին նախ և  աոաջ պոլոնեզ, 
իսկ հետո... նաև «հա յերի սիրած ա յլ պա
րերգեր»։

Լեհահայերի ուծացումը իրենց ա զգա յին 
ավանդություններից նրանց աշխարհիկ ժո
ղովրդական երաժշտության վրա  ավելի 
ոչնչա ցնող ազդեցություն է  թողէղ, քա ն ծի
սերգերի վրա ։ Աշխարհիկ երաժշտությունից 
ցայսօր ոչ մի պատաոիկ չի հաջողվել 
հայտնաբերել։ Դժվար է  նաև պարզել, թե 
ի ր ո ՞ք , ինչպես տիկին Քյոփ րուլյանն էր 
մտածում, լեհական և  ուկրաինական երա– 
ժըշտության վրա յեհահայերի երաժշտու
թյան ազդեցություն եղել է ։

Լեհահայերի ժողովրդական երգերի խոս
քերի ներկա հրատարակումն իրագործվել 
է՝ ձեոքի տակ ունենալով ծննդով կուտեցի, 
բա յց այժմ Օբորնիկի (Լեհաստան) բնա կ
վող Միկոլւսյ Մոյզեսովիչի սեփականությու
նը հանդիսացող ձեռագրերը։ Ա յդ ծիսերգե
րը, այսպես կոչվա ծ, Կուտիի բա րբա ոով են։ 
Հա յերը Կուտիում բնակվում են 1715 թվա 
կա նից։

Լեհերենից քաղվածաբար թարգմանեց՝ 
ՌԱՖԻԿ ՀԱՄԲԱՐՁՈԻՄՅԱՆ


